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IPEPA LAMAXOSA LEVEKI ZONKE.] [LIHLAULELWA 3s. NGANYANGA NTATU.

[No. 93.

Zonke ezingubo ngoku zikutshiwe ezibhokisini, zipaulwe ngamanani amancinane kanye: —
Iminqwazi Yamadoda, 2/6, 3/, 3/6, 4/, 4/6
Caps, 1/. 1/3, 1/6, 2/
Ihempe Ezilushica, 1/3, 1/6, 1/9, 2/

 2/6, 3/, 3/6
Ihempe Zoboya, 4/, 4/6, 5/, 6/
lhempe Ezmemigca, 3/, 3/6, 4/, 4/6, 5/

Ibhulukwe Zetwidi ziqala 4/9 zinyuke
 

 Ibhatyi,, „ 6/
,,
 
lsuti Yonke Yetwidi iqala 14/ zinyuke
Q 

o \lndulubhatyi Zetwidi „
\ V Ibhulukwe Zekodi ziqala,

3/6
5/6
5/

Idyasi Ziqala kwi 7/6 zinyuke
Ibhatyi

Izikafu Zoboya ziqala kwi 6d.
Ikausi Zamadoda ziqala, 6d.

Intlobontlobo Zezihlangu zihleli zodwa
Izambulele ziqala kwi 1/9

Amalapu Okwenza Ihempe ezo meleleyo
6d. iyadi 0^0

I Carpet Bags

I Portmanto (Zingxowana Zabahambi ezo)

Inqawa

Ingxowana zempahla Yentsapo Yesikolo
Izikafu

Amaqina entlobo zonke. Ingubo Zangapantsi.

ITYALI ZOBOYA ZIQALA, 3s. 9d.

IKELEKO BROWN, 2d.                     _________  IKELEKO EMHLOPE, 2d.  

Kumzi ontsundu ose Ngqushwa.

L O ugama lisekele esi saziso, unovuyo olukulu ukuvakalisa
kuwo wonke umzi ontsundu omele Ingqushwa, ukuba

uqale umsebenzi

E TUWA (BELL TOWN)
(Ngakwi Hotele ka Mr. BURGERS),

Wokwenza Inqwelo, ne Kari,
NJALO, NJALO.

Njengokuba wawufunda lomsebenzi kwindawo apa edumileyo
yelishishini, ka Mr. WEDDERBURN, e Rini (wasebenza kona
iminyaka elishumi), uzitembile ukuba unokwenza umsebenzi
omhle, oqinileyo kwelisebe.

Kunokuhlaulwa ngokudla nangempahla ngemise-
benzi eyenziwe nguye.

Ipuluwa ezapukileyo, nento zokusebenza umhlaba zilungi-
swa kwamsinyane. Usebenza ngemiti elungileyo yodwa yena.

Amaxabiso abizwayo ngalingeneyo.

ALFRED FRAY.
6 August, 1886.

Umteteli Marike Oncedisayo.
Oyakuku nika nelona cebo lipilileyo lokutengisa ngokutya kwako nge- 

xabiso elipezulu le Marike.

J. E. L. KULLING, 
New Street, E-Rini,

Igqira elinyanga ngemiti yelizwe.
LENDLU imiselwe ngokukodwa ukuba

ibe yeyo kusebenza nokunyanga nge-
miti embiwa kweli lizwe, enyanga zonke
izifo zamadoda neza Mankazana, nokuba
umntu simhla bamini nokuba sise gazini na.
Lemiciza yenziwa ngemiti yeli lizwe. No-
kuba umntu selelele ngendlu sisifo sokunga-
palazi iyasipilisa. Linokutumyelwa nge posi
xa umntu aliyalezileyo. Litenjwe kakulu.

YIYANI KWA

C. A. JAY & CO.,
E QONCE,

XA SUKUBA NIFUNA—

Izikonkwane—Into Zokusebenza
Imela ne Folokwe
Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
I Lampi
Impahla Yendlu Yonke, njalo njalo

unkwako imisesane YOKUTSHATA YE
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

Kaulese Imvo Zabantu ngabantu nge

Rheumaticuro
Elona  Yeza  Likulu  leli  lizwe  lengqa-  qambo 

zamatambo nento ezinjalo.

Alikazanga lingancedi.
Likwaluncedo olukulu kukutyatyamba

Komzimba licisine, Nakwintloko,
Nakwezinye.

Benjenje kulincoma abake balilinga :—
“Uti  omnye  zipele  ingqaqambo  (ekubeni 

besendinenyanga  ndiqaqanjelwa)  emva 
kweyure  ezine  ndiqalile  nkulisela,  ndapumla 
kamnandi  ebusuku,  into  ebendineveki  ndi- 
ngasayazi, ngoku ndipilile.”

Wenjenje  wumbi:—“  Eliyeza  lindipilise 
ngokungumangaliso.  Bendibulawa  sisinqe 
inyanga ezintandatu kangangokuba beku- suka 
kube yinqaba ukurna ukuba ndike nda- hlala. 
Bendingasena kutoba kuba bendingaze ndibuye 
ndipakane. Ibotile enye indipilise kanye.”

Omnye  uti:—“Benditwele  nbuhlungu 
obukulu  ngenxa yokuqaqanjelwa  yintloko 
leminyaka  mibini  ndada  ndalinga  i  Rheuma-
ticuro,  ndivuyiswa  kuba  ibotile  ezine  zindi- 
ncede kanye.”

“ Ndingarola,” utsho omnye, iponti ezintlanu 
ngebotile.  Ngolwesi-Tatu  olugqi-  tileyo  ndite 
ndakumtatela  ibotile  yokuqala  umfazi  wam, 
wabengana kupakama ekoyeni nonyawo, enjalo 
inyanga; ngalo Mgqibelo uhleli esitulweni.”

Uti omnye: “ Lindenzele kanye lonto ubute 
liyakundenzela, uku ndipilisa ekutya- tyambeni 
kwamatambo.  Liyeza  angaswela  amazwi 
okulincoma  umntu,  alisiyiyo  inko-  hliso 
njengamanye.”

Yiyo le enye inteto :  “ Wonke endimaziyo 
nditi  makabe  nalo,  basancedekile  bonke  aba- 
lilingileyo, andikeva mntu lingamnceda- nga.

Ukuvakalisi  imvo  zabantu  ngalo  knnga- 
zalisa lonke ipepa.

Eliyeza  linoku  yalezwa  kuzo  zonke  izindlu  
zamayeza,  nevenkile,  otandayo  angalifumana  
kumninilo ngokutumela. 3s. 6d. ngebotile, ongu

JAMES JONES,
46  LONG  STREET,  CAPE 
TOWN.

KWA G. WHITAKER, kwi-
venkile etengela nentwana

ezincinane kuko, kutengelwa tshipu
kanye Umbona, nento ezinjalo,
Umgubo, neswekile, njalo-njalo, njalo-
njalo.

J. WARWICK TAINTON,
UNYANA KA MJACU,

Ungu Mteteleni Ematyaleni,
Nombhali we Mvumelano,

NGUMFO oyaziyo inteto kwana masiko 
Esixhosa. Unokumela umntu kuma-

tyala entlobo zonke kwi ofisi yase Mtata ku 
Mqanduli nase Elliotdale (kwa Bomvana) 
Izibheno uyakuziqaba pambi kwe Mantyi 
Enkulu Emtata.

I BRANDI
Elungileyo  engapitikezwe  nanto  zinjenga. 

manz nezinya ezibululayo, itengwa ko

C. J. DOWELL & CO.,
BANK STREET,

     E - Q  O N C E.

HARTIGAN & CASEY
Abatengisi bempahla ngempahla.

BAHLALA batengisa impahla ehambayo
kanye nge nyanga e Mtonjeni nase

Balini. Yonke itniso emva kwe malike-
batengisa impahla ehambayo nokuba yeka-
banina. Ubani uyinikwa emva komsito imali
E Qonce, 20 July, 1886.

UKUBA lo Ugama lingase zantsi umiselwe ukuba ngu Mteteleli we Marike
Oncedisayo, enikwe ne gunya loku tengisa zonke intlobo zempahla
ebambayo nezinqwelo kulo msito wase Qonce. Ngoko ke ucela abahlobo bake
abantsundu ukuba bazi zise kuye impahla zabo abatengisele Uyakuhlala
esenza ngako konke ukuba abafumanisele elona xabiso lipezulu lase markeni.
Xa impahla ingatengwanga akusokubizwa nto, xa itengiweyo imali yayo ifu-
maneka kwasemva kwe fandesi. Ngoko ke yiza, xelela nezihlobo zako ukuba
zizise mhlaumbi zitumele inkabi, nemazi, namatole, namahashe, negusha, ne
hangu, yonke into e Qonce ku

IMVO ZABANTSUNDU
(NATIVE OPINION).
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Iveki.
ABAXHASI be Mvo Zabantsundu baya 

kunjuzwa ukuba ikwota yabantu abaninzi ipe- le 
ngo June ogqitileyo. Lixesha ke eli itunye- lwe 
imali.  Esi  sikumbuzo  sibhekiswa  nakwabo 
banga  Magosa  Emvo kwindawo  ngendawo. 
Kufuneka  itunyelwe  nge  Post  Office  Orders 
imali,  indawo eziugenayo nge Stamps zepeni, 
nezimbini,  neze  tiki.  Azifunwa  kakulu  eze 
halufa.  Yonke  imali  ingena  ngo  J.  TENGO 
JABAVU, Office  of  Imvo  Zabantsundu, King 
William’sTown.

LOWA mntu sati kwele veki egqitileyo ngu 
John  Mbombo obulewe  komkulu  kwa  Nqwi- 
liso sifumene incwadi eti lomntu ubuleweyo ngu 
Jonas Hoha.

I  JAJI iyakuteta  amatyala  apa  e  Qonce 
ngomhla we 9 ku September.

INKOMO ezitengiswa e  Markeni  apa  ziqala 
kwi £2 ziye kwi £4.

KWEZIVEKI zigqitileyo kumana ukuziswa e 
Ofisini ye Mantyi nabantu ababanjwe begau- la 
emahlatini ase Mkubiso, ku Hobo nase Ba- lini, 
amadoda  adliwa  £5  inye,  engenazo  inyanga 
entolongweni,  amankazana  £1  enge  nazo 
intsuku ezisixenxe entolongweni.

UKUSUSELA kule veki izayo uloliwe osuka 
apa  oya  e  Monti  uyakabaleka  yonke  imihla 
ngapandle komgqibelo, enduluka apa nge miniti 
ezimashumi  mabini  emva  kwexa  lesi  tandatu 
kusasa  (6.  20  a.m).  Aze  anduluke  e  Monti 
ukubuya ngexa lesi tandatu ngoku- hlwa (6.  p 
m). Yonke  imihla,  kodwa  nge  Cawa  akuko 
usuka apa e Qonce.

IVENKILE ka  Ngomti  (Keevy  &  Co)  ihla- 
ngulwe  selisitsha  ebusuku  ngale  veki  igqiti- 
leyo.

EGQUKESI kuvulwe  ityalike  yama  Rabe 
(Presbyterian)  enokungena  amaknlu  amabini 
abantu.

IGWANGQA abati ngu Emil Friend libanjwe e 
Dayimani  line  mali  elizenzeleyo  ngokwalo. 
Endlwini  yalo  kufunyenwe  ifolom  zokwenza 
imali yobuqinga.

IQAJANA lomfana  womlungu  kwifama ezi- 
melene  ne  Qonce  ute  xa  azakuhlaba  inkomo 
abeyixhela  wati  “  kangelani  Maxhosa  ndoze 
ndenjenje  mhlana  ndihlaba  ingwe,”  watsho 
walijiwula  ibhoso  waliposa,  lela  latshona 
etanjeni  lake  endaweni  yokutsho  emnqambu- 
lweni wenkomo.

AMANGESI ase  Kokstad  aye  ku  Mqikela 
ukuba bamanyane ukutumela isicelo sokuba u 
Rulumente  we  Nkosazana  alifake  pantsi 
kwepiko  lake  lonke  elipesheya  kwe  Nciba 
nelama Mpondo nela Besutu.

ITIMITI ye  Champion  ebikwa  Brownlee 
ngobusaku bolwesi Hlanu olugqitileyo ebi- yole 
kunene,  intwana  ebimbana  kukusuke  utuzi 
ungayi wonke ngenxa yencuku zama- kwele.

NGOZIBANDLELA kobako  umboniso  wezili- 
mo no boya e Katikati.

IMALI yoboya  ayiyekile  nkuya  inyukango- 
kunyuka  emsitweni  wase  London  apo  bute- 
ngiswa kona obeli lizwe.

LITI ipepa lase Vusita, Worcester Advertiser 
kulowo mzi  kuko  inkomo  ezele  inkonya-  na 
entloko  iyeyenja.  Kuko  inja  enkulu  ebilala 
esitalini  seukomo  intloko  yenkonya.  na  ifana 
nalo nja kanye. Ibehle yaqauka isandukuzalwa.

KUKO Umsutu  ozidubule  esifubeni  wafa 
kumapolisa ase Zeleni. Kutiwa ube gcini- Ewe 
imali ngomnye umntu, yalahleka ezidubu- la nje 
makabe udliwa yintliziyo ebuhlungu.

NGOLWESI Ne  nolwesi  Hlanu  olugqitileyo 
kekwaliwa  ngama  Mpondo  nama  Xesibe 
Emceba,  bafa  kwako  nengxwelera  amacala 
omabini.

U MSIL’OSILANDA (Rev. Oxley Oxland) uti 
asinguye  ocebise  Amampondo  ukuba  acele 
ukukhuselwa yi Natal ute yena ku Mqikela ngele 
cela kwangoku Inkosazana ukuba ima- mkele 
apatwe ngokoluhlobo bapetwe ngalo Abesutu. 
Esosicelo sibhalwe yi Rululuneli yase Natal.

AMANGESI ase Batenjini—Erode—atume- le 
isicelo  ku  Mpatiswa  mhlaba  e  Kapa  uku-  ba 
avule indlela esuka e Cala esinga e Nde- nxa 
nase Madadiyela.

AMADODA amatatu anemizi atumele izaziso 
epepeni  lase  Dodoloro  ati  afuna  ukufilisha 
intombi  ezinomoya  wokwenda,  imifanekiso 
yazo, nobudala bazo nendawo ezikuyo.

YIMIROZO abelungu ukuya kumba igolid  e 
kweli pezulu.

IBHUNGA le  Tshatshi  yase  Natal  ligqibe 
kwelokuba  licele  u  Rev.  Sir  George  W.  Cox 
wase Ngilani ukuba abe yi Bishop yase Na- tal 
esikundleni  somfi  u  Bishop  Colenso.  Ku- 
fundwe incwadi evela ku Sir G. Cox lowo eti 
angayamkela londawo enyulwe.

UMFO ongu Vollem oqeshwe e Ncanara ute 
xa apumayo e Bhayi ne nqwelo yomlungu wake, 
waziti  tshize  intungo  nge  ndloloti,  ute  xa 
akwelayo edisilbomini watyibilika wawa pambi 
kwe viliyakwela entloko, tyum.

AMABHULU ayalibanga  lonke  elakwa  Ce- 
tywayo  ati  lelawo  kwahlukenwe  kungadange 
kuviwane ngalonto ne Ruluneli yase Natal u Sir 
A. Havelock.

EMBONISWENI oyakuba ngomhla we 16 Oc- 
tober e Kimberley kuya kwenziwa ibhaso elizi 
ponti ezintlanu ezine sheleni ezintlanu ngu Mr. 
Justice  Jones  nge  Cuba  eligqite  amanye 
elilinywe kwelilizwe.

AMABHULU ase  Transvaal  azakwenza  eya- 
wo imali yobuzwe bawo ayilahle le yama Ngesi.

ISIDUMBU sika  Mr.  Giddy  unobhala  wase 
Bhofolo, sifunyenwe emanzini eNgcwenxa.

INGQAKAQA iyatyikitya e  Mqanduli  nakwa 
Bomvana,  abantu  abamnyama  abakatali  ku 
qapula.

U  BISHOP Callaway  wase  Mtata  wazisa 
ukuba uyapuma ebu Bishopini.

U MR. TAYLOR owadubula isela esinqeni ute 
Umtshutshisi-Matyala makangamanga- lelwa.

INGAKAQA ite gqi Emzimvubu.

U MR. W. BROWNLEE, imantyi yakwa Qu- bu 
ibiteta ityala lika Captain Hook okwayi Mantyi 
obizwa £20 ngu Karl Schrader indleko zokuba 
emgxotile kwa Tsolo. U Karl Schrader umelwe 
ngu  Attorney  Ashwell,  Imantyi  u  Hook 
wamelwa  ngu  Jere-  miah  Kuzane.  Zalila. 
Kugwetyelwe u Hook.

I  JAJI iyakuteta  kwezi  ndawo—E  Nyara 
September 3, e Bhofolo, September 6, e Qonce, 
September 9, e Monti, September 16, e Komani, 
September  20,  e  Dodoloro  September  21,  e 
Alvani, September 30, e Bekesdolop, October 4, 
e Kolsbelre Octo- ber 7, e Kaladokwe, October 
11, e Somerset, October 14, e Tinara, October 
16, e Rafu, October 19, e Bhayi, October 23, 
1886.

ITYALIKE yakwa Tsolo ivulwe ngo July 22.

KUKO abagcini  zinkanti  apa e  Qonce aba- 
tengisa utywala bom Xhosa nge Cawa zonke. 
Bazakunyondlwa.

UMZI wakowetu  ose  Ngqushwa  uyakufu- 
mana into obukade uyifuna kwisaziso sika Mr. 
Fray  wase  Tuwa  esiqala  ukubonakala 
kwelanamhla.

  XA uyakutenga ezivenkileni msa ukuli shiya 
ipepa  eline  zaziso  ukuze  utengelwe  kakuhle. 
Ungalipete kocingelwa ukuba ungu Kafile nje 
ongaziyo nokuba impahla yalomzi idulu, itshipu 
sinina, ube ke uyadleka.

INGQOLOWA ne  habile  ilinywa  napesheya 
kwe Nciba  namhla.  “Sebemana ukukangela  i 
Almanak ye Mvo,” utsho umbhaleli okwe- lo.

LESESHA, Paula,  Utyise  wena  wela  Ma- 
mfengu isaziso sika Mr.  P.  H.  Pottor  wakwa 
Msesane.

NJENGOKUBA kobonwa  ezazisweni  u  Mr. 
Simon  Bobi  ulishiyile  ihlabati.  Siyabakuza 
abazalwana bake;  ube ngamxhasi  omkulu we 
Mvo Zabantsundu.

AMA Wesile Antsundu esiqingata sika Rev. 
C. Pamla aqala umsebenzi we Lizwi e Qumra. U 
Mr. E. B. Chalmers Imantyi yakona ibakutaze 
kunene,  wabanika  isiza,  wafaka  nesandla 
engxoweni  yake  ukuncedisa  ukwaka  ityalike. 
Akwaba bezinjalo zonke Imantyi.

NGOLWESI-TATU, AUG. 11.1886.

Nge lama Mpondo IPEPA  lase  Rini, 
lama   
kwa kona.                 Wesile i South African 
Methodist lenza  lenteto  ngencwadi  ka 
MHLANGASO eya-  bonakala  kwakweli 
pepa  :—“U  No-  TA usemqatangweni, 
njengokuba  ke  “  yena  nabantu  bake 
bengmaa  Wesi-  “le  (u  NOTA 
engumshumayeli  one-  “  gama  elihle) 
kwane  Rode  isikolo  “  sehlelo  letu, 
siyikangele  apo  yoda  “ipelele  kona 
lento.  Kusekuhleni  “ukuba  noko 
Amampondo akaso kwe- “ nza ngokwe 
ntando  yawo  kuba  “  Amaxesibe 
ayakutelela ku NOTA “ kuba ngu wabo. 
Siva ububi ka- “ kulu ngalendlela azipete 
ngayo  “  Amampondo  kuba  isikuni 
siyaku-  “  buya  nomkwezeli, 
siyamohlwaya  “  no  Rulumente 
ngokusuka  abe  ngu  sikulume  angade 
ayilungise  lento  “  ipakati  kwake  nesi 
sizwe sinama- “ ndla. 
Uti UMHLANGASO ‘ akunqa- “ bile ukuba 
kuviwane  nakuba  si-  “  qonda  ukuba 
Amampondo  axho-  “ycha  isikuni 
somhlakoti ngalento “ yoku cukumisa u 
Rulumente  asina-  “kuyikanyela  lento 
yokuba naye “ u Rulumente akawapete 
ngamfa- “ nelo.” Sivumelane ngomxelo 
wo- nke nenteto yeli pepa. Liko ixesha 
abaka bati  abazizihlobo nabaveli  bama 
Mpondo  balusizi  ngendawo  ayezipete 
ngayo. Kodwa ate esakuti elipike lawo 
no Rulumente maligqitywe ngemilomo 
aze  wona  atetelwe  ngamadoda 
anengqondo  ango  Sir.  T.  SHEPSTONE, 
Colonel  GRIFFITH, no  Mr.  IRVINE 
asibanga  nakuzinceda  ukuba  singawa 
ncomi  ubulumko  bawo.  Tina  siqi- 
nisekile ukuba kuza kuhla into em- bi xa 
u  Rulumente  apikele  ukuti  makatete 
ngenqu  na  Mampondo  kuba  abasoze 
bavane.  Ukuze  lixole  kufuneka  kuko 
ongena  pakati  ko  Rulumente  na 
Mampondo.  Ama  Mpondo  ayaziwa 
ukuba  akazazi  ingontsingontsi  zenteto 
ka  Rulumente  ;  yinto  engumangaliso 
ukuba amapepa endaba  avale  imilomo 
endaweni  yokuncedisa  Amampondo 
ngokwalata ku Rulumente ukuba elipike 
malinyulelwe abapicoti bali-

lungise. Lemo ikoyo ngoku ayiso- kuma 
xa lide.  U Rulumente  esala nje ukuba 
lento  itetwe  ekuhleni  ngamadoda 
anengqondo  ayakuyica-  na 
ngobulumnko,  akaqondi  ukuba 
kungasuke  kuhle  into  enkulu  ye- 
mfazwe  ekuya  kufuneka  sime  nge- 
nyawo  sonke  ukuyi  tiba  ukuba  inga 
ndwendwi.  Amapepa  nabantu  ma- 
bamfundekele u Rulumente ukuba ayeke 
ukuyigqiba ngasese emnya- meni lento 
yama Mpondo, avume ukuba kunyulwe 
amadoda  atembe-  kileyo  amacala 
omabini  okuyilungisa  lento.  Wonke 
olaziyo ibali lase Mampondweni uyazi 
mhlope ukuba elatwatwa lemvumelano 
elenziwa  nge  1844  ngoku  likangelwe 
njenge mvutuluka  yamapepa.  Omabini 
amacala  sekufuti  emana  ukuligqita. 
Besinetemba  lokuba  xa  kunyulwe  i 
gqugula lokuyilungisa lento kunga- buye 
kwenziwe  yimbi  imvumelano 
eyolungelelana  nalamaxesha  sikuwo. 
Ebengafike Amampondo abotshele- lwe 
ukuba  abe  nomteto  oqinileyo  emideni 
ngenxa  yobusela,  nokuba  izi-  zwana 
ezimelene  nawo ezinjengo Ma- xesibe 
no  NOTA nezinye  zingamana 
ukupitizeliswa  ngemfazwana  ezona- 
kalisa  umhlaba  nentlalo.  Icweba  lo 
Mzimvubu  nelizwe  lama  Xesibe  li- 
ngalungiswa  kuvisiswane  njengoko 
itshoyo  mhlope  incwadi  ka  MHLA-
NGASO. Onke  lamazwi  amoshwayo 
kungenxa  yokuba  u  Rulumente  “ 
eyicekeca  into  yokuba  kubeko  oyi- 
ngenayo  lento,”  nabantu  belilizwe 
bafumane  bangama  dikidiki.  Ngenxa 
yoku  ke  site  kefu  kamnandi  sakuva 
ukuba  “  ate  Amampondo  esakuncama 
ukuba yoza ilunge lento nalo Rulumente 
wale Koloni ngoku alinga u Rulumente 
wase Natal ukuba akange ngenina pantsi 
kwake.”  Saka  saliti  tupa  elo  cebo 
kwakweli  pepa, siyatemba ke ukuba u 
Rulumente  wase  Natal  akasoku 
tsalwatsalwa yimimoyana engenda- wo 
ayale  lento  maze  awamkelele  ku-  ye 
Amampondo.  Siyawancoma  Ama-
mpondo ubulumko bawo ngelinyate- la. 
Ayakuhlala  kakuhle  pantsi  kwe 
Nkosazana  xa  onganyelwe  liliso  layo 
elise  Natal  kunokuba  pantsi  kwalo 
Rulumente  walapa  ungu  Nqapela- 
Ndikule.  Intshaba  zomntu  omnya-  ma 
ziyazikula  kweli  lizwe,  akuko  temba 
ukuba  kungawalungela  Amampondo 
ukungena  apa.  Wanga  u  Sir  ARTHUR 
HAVELOCK angasamkela  isicelo  sama 
Mpondo  asitumele  kwi  pakati  le 
Nkosazana  elipete  umhlaba, 
sikwanetemba ukuba no Sir HER- CULES 
ROBINSON ongqondo  ibona  into  ikude 
wowa  kutaza  awaxase  Amampondo 
ukuba  angene  pantsi  kwe  piko  lo 
Mntan’Omhle  u  Kum-  nikazi  u 
VITOLIYA. Ukuba  kuta-  twe  yimbi 
indlela ayakuwa bhukuqa Amampondo 
awe  elangatyini  lem-  patoyale  Koloni 
engu  Nqapela-Ndi-  kule  ;  nabanina 
uyayazi  into  eyiyo  ke  njengokuba  ne 
Ruluneli iyazi.

Amanqaku.
UMBHALELI wetu  osesazulwini  selama 

Mpondo  usitumele  udaba  olumandi  lokuba 
Inkosi  Enkulu  yama  Mpondo  izimi-  sele 
ukubutiba ubusela obesilidume ngabo elozwe. 
Ugqibe  kwelokuba  umntu  obanjwe  ebile 
uyakubulawa.  Kutsha  nje  omnye 
usandukushunqulwa  indlebe,  ubebe  ihashe 
lenkosana.  Impato  enjalo  ubunzima 
nevobuhedeni boku gqibela ukuba pantsi le eti 
Inkosi Enkulu yama Mpondo izakuquba ngayo 
asinakuyiku- taza noko seyi senzelwa amasela 
nje.  Siyatemba  ukuba  Umqikela  wojikwa 
kulondlela yokohlwaya ayiyeke, noko ke yona 
lento  masiyalate  ukuba  kuko  in-  tshintsheko 
enkulu  engeneyo  kuma Mpondo  ngangokuba 
nawo  ayabona  ukuba  kufuneka  imiteto 
egadalala  yokubulala  ubusela;  lupawo 
olutembisayo  ke  olo.  Siyatemba  ukuba 
inkosana nabantu boyixhasa inkosi ekwenzeni 
imiteto yoku- tintela ubusela.

UNYULO lwelungu  le  Palamente  elimeli  i 
Kimberley  luyakwenziwa  ngolwesi  Tatu 
oluzaye, amadoda agqatsiweyo ngu Mr. Lord 
no Mr. O’Leary. UMr. O’Leary seleke waya e 
Palamente, ixeshana alihle- liyo kona libonise 
ukuba akayiyo indoda enezwi, kanti ke u Mr. 
Lord ngumfo oliko kanjako ozimvo zazekayo 
nga  bantsundu  ukuba  zinobuhlobo.  Ngokoke 
siyaleza  amawetu  ase  Dayimani  ukuba  maze 
abe yimbumba ngolwesi Tatu axontele ku Mr. 
Lord onke. Kwati engxo- xweni enge voti yase 
Transkei u Mr. O’Leary wanga sezintshabeni 
zamalun-  gelo  abantsundu,  kanjalo  nga 
lowomteto  wawumvalela  pandle  kwe  voti 
umntu omnyama nolapa nose Dayimani. Nak- 
wingxoxo yotywala ekuxomekeke kuyo ubomi 
nembubho  yetu  u  Mr.  O’Leary  wayedwele 
ngasezintshabeni  zetu.  Nak-  wezinye  izinto 
waba  njalo.  Ukuba  amawetu  ase  Dayimani 
amvotele oba enza lanto yenziwa zihangu zase 
Magadala. Indoda ngu Mr. Lord.

ELUNYULWENI Iwamalunga  e-Pala-  mente 
yase Ngilane sibona kuko nama- gama abantu 
ababini  abamnyama  aba  gqatselene  nama 
Ngesi, u Mr. Lalmohun

Ghose igqweta le jaji elingum Indiya, no Mr. 
Dadadhai Naoroji, igama ngati ngu- mntu wase 
India.  Indoda  ebifunze-  lene  no  Mr.  Ghose 
ifumene 3,362, wati yena wafumana 3,055. U 
Mr.  Naoroji  ushiywe  yindoda  abefunzelene 
nayo ngevoti ezi 1,701. Bobabini bebekwicala 
lika Mr. Gladstone njengokuba bonke abantu 
abamnyama  benjalo.  Abantu  abamnyama 
bayazi  ukuba  lenkululeko  banayo  kungenxa 
yokoyiselwa yimpi yecala lika Mr. Gladstone 
ku  Rulumente  wapesheya.  Kanjako  bayalazi 
icala elino- buhlobo nabo.

NGOMHLA wesi  toba  ku  July  u  Mr.  J. 
Sivewright, M.A., C.M.G., obeke engum- pati 
wo  Cingo  lwale  Koloni  ulese  ipepa  pesheya 
ezindlwini zo mboniso om- kulu we koloni ne 
India okoyo ngoku e London. Ubonise ngatsolo 
ixabiso le ngcingo, waza wenza inqaku engeli 
picotwa ngabantu banga neno apo ate “Ingcingo 
ezi  zinelungelo  ku  Rulumente  kuba  zenza 
igunya lake ukuba lihlale likufupi kuzo zonke 
indawo ize  lonto yenze ukuba izi  caka zika-
Rulumente  ezigama  ezipetweyo  zidelwe.” 
Abapati banganeno apa ngebeyipaula lento.

UMBHALELI we  Cape  Argus opesheya 
unenqaku  alenzileyo  eliyakuvuyisa  amawetu 
akiva  ukuba  abebala  labo  abase  Ngilane 
benzelwe  imbeko  yikumkanikazi  esiti 
ukuyibiza ngu Ma wetu. Uti lowo mbhali:—“Ite 
Inkosazana  yakuba  seli-  lungeselele  ukuza 
kubonwa ngabantu bavo abamnyama abebeze 
Embonisweni  e  Windsor  ngolwesi  Ne 
oludluleyo kwa- qukwa iqela elikulu kuko kulo 
nabantu abamnyama benu base South Africa, 
bavunyelwa  ukuba  benzele  imiralo  yabo 
uMntani  Omhle  Inkosazana.  Eloqela 
belipelekelelwe  ngu  Mr.  C.  D.  Webb, 
Bebelishumi linabahlanu abantu abamnyama be 
koloni yase Kapa.”

LITI ipepa  lase  Mtata  u  Bishop  Callaway 
utumele isaziso sokuba uyapuma ebu Bishopini 
base St. John’s Siyakolwa ukuba lento uyenza 
ngenxa yokuba isoloko engazange abe nampilo, 
ikwayi- lonto eyabangela ukuba ku nyulwe uDr. 
Key ukuba abe yi Bishop eneedisayo kulowo 
mandla.  Ukupuma  kwake  kuya-  kulilelwa 
kakulu ngabantu abaninzi abangama gqoboka 
enene ase Tshatshi abe wongamele.

KUYAQALA ukuqondaKala ukuba Amangesi 
nama Bhulu alungileyo nabantu aba Ntsundu 
kufuneka  beyamene  ngamacala  ukucasa 
imisebenzi namaqinga embum- ba yama Bhulu 
ebonakala  mhlope  ukuba  into  esebenza  yona 
kukulijika  elilizwe  libe  lelawo.  Lisikolise 
kunene  ipepa  lase  Dikeni  i’  Alice  Times 
ngenteto  ehlaba  umkosi  wokuba 
makumanyanwe,  liti:—  Abakokeli  boluvo 
lwaba  Ntsundu  benza  yonke  imigudu 
eyasemtetweni nange- zinye indlela yoku giba 
izenzo  ze  Mbumba  ya  Mabhulu  ezibhekiswa 
kubo.  Kusekuhleni  ukuba  bayi  qondile  le 
Mbumba  ukuba  izimisele  ukwenzakalisa 
nezenzo zavo zezobumpi kubantu abamnyama. 
U  Rev.  Makiwane  esiyalweni  esihle  sake 
esisandukushicilelwa kwi Mvo uyagqita nakulo 
ndawo  ati  amaqinga  ayo  ngawobumpi  naku 
Mangesi.  Olu  luvo  lungene  naku  Mangesi 
ngoku,  nalan-  teto  yenziwa  nga  Mpatiswa- 
Ndyebo e Ngilane yokuba “ apa e Koloni akuko 
bantu  banga  bangazahlula  kwi  nkosazana” 
ayingeni xa sikangele izenzo zale Mbumba e 
Palamente kuba bazimisele ukulupenula ulaulo 
lwa  Mangesi.  Tipa  siqinisekile  ukuba  lempi 
yama  Bhulu  ingavuya  nokuba  kuhla  ntonina 
engabangela ukuba amandla Amangesi ancipe 
kwimicimbi yelilizwe; ngoko ke wonke ubani 
ongumntu  we  Nkosazana  ngesenza  konke 
anako uku ngqumza amazinyo alempi.  Ama-
ngesi wona afuna ukuba makahlale epa- nfsi ko 
Rulumente  wawo  ose  Ngilane,  nabantu 
Abantsundu  batanda  ukuba  pantsi  kwe 
nkosazana  ngokukodwa  ngoku  na  Mangesi 
alapa  bawakangele  njengezi-  hlobo  zawo 
zenene. Eyona nto ifuneka kakubi lumanyano 
lwabemi banganeno apa abanoluvo lobu Ngesi, 
abanobu Ngesi ekungenzini mketo, mabapume 
egusheni  ekwenzeni  into  njenga  Mangesi. 
Okokuba Abantsundu batelele koluya Manyano 
lwama ngesi oluqalwe e Rini ukucasa imbumba 
yangase Kapa alisokuba tyala labo njengokuba 
seletshilo u Rev. Makiwane ukuti leyo Mbumba 
inobumpi kwaba ntsundu naku Mangesi.

U  MR.  PAUL TIMM namanye  amalu-  ngu 
eNtlanganiso  yama  Fama  ase  Ngqushwa 
bazinike  umsebenzi  wokucolacola  iziposa 
ezimveni  zika  Mr.  Innes  ngomci-  mbi  we 
Tayitile  Zabantsundu.  U  Mr.  Innes  ubhali 
incazelo.  Amafama  ase  Ngqushwa  abecinga 
ukuba  u  Mr.  Innes  ulwela  itayitile  zobuzwe 
uzicasile eza- bantu ngabantu, ekubeni kungeko 
nto  iyi-  leyo  aye  nzayo.  Njengawo  onke 
amadoda  anengqondo  amhlope  namnyama  u 
Mr.  Innes  uti  akuko zitayitile  zilunge njenge 
zabantu  ngabanye.  Kodwa  kuba  esiteti 
sakomkulu  ubona  lento  yokuba  kuseko 
ingxakeko  ezenza  ukuba  itayitile  zabantu 
ngabanye  zinqabe  ukwenziwa  kamsinya, 
ingxakeko  ezinje-  ngokungabiko  kwe mali 
yokucanda.  Kona  leyo  ngxakeko  yemali 
yoyisiwe uti u Mr. Innes “ singamnyanzela na 
wonke  umntu  oyindoda  osolalini  ukuba 
makata-  bate  itayitile  ayibatalele  na  nokuba 
unayo  nokuba  okanayo  sinina  imali?  Lonto 
ifana nokurola ihashe uye nalo emanzini  uze 
ulinyanzele  ukuba  malisele  linga-  nxaniwe.” 
Intshaba zika Mr. Innes azixeli nokuba eyona 
nto inge isenziwa yiyipina. Apo inene yalento 
ikona  njengoko  litshoyo  elonerie  lifundileyo 
akunakwenzeka  ukuguqula  ngamhla  mnye 
sonke isizwe esintsundu kule ntlalo siwu- mi 
ngayo  umhlaba  njengokungati  barau-  lwa 
lulubhe  lwe  gqira  bonke.  Ukuba  inguquleko 
yobako  iyakuza  kancinane.  Okwangoku 
ekubeni  ibonakala  infanelo  yokuba  nelali 
maziyirole  imali  yendlela  kuba  nazo 
ziyayisebenzisa  zinge  zisenze-  lwa  eziqiniso 
ezikolwa zizo zezondawo zazo. U Mr. Innes uti 
uyatemba  ukuba  wohlangana  nazo  ngenqu 
intshaba  zake  ingekabiko  ipalamente  ezayo. 
Ngati ukulosile.

U  MR.  AYLTFF ubehambele  abanyuli  bake 
base  Bhofolo  nabase  Mpofu,  ute  Empofu  le 
Palamente  isandukwahlukana  ayimkolisanga 
ngenxa  yokuba  olulaulo-  lungu,  Nqapela-
Ndikule  alunaluncedo  ekuwuqubeni 
umsebenzi.  Lite  elo  nene  libekekileyo—“ E-
Palamente  kuko  iqela  elinamandla,  elingena 
kubekwa tyala elimpeteyo u Rulumente, elenza 
imiteto  eyingozi  kwelilizwe  naselu  laulweni 
olu- lungileyo.” Kulusizi kakulu ukuba u Mr. 
Ayliff asuke angayalati indlela yoku-

puma kulendibongo yodaka. U Mr. Laing obeke 
ehamba no Mr. Ayliff lo e Palamente nguye ote 
gqada ngapambili waqangqulula. Asizinco- mi xa 
sisiti ezinteto azenzayo namhla u Mr. Laing yinto 
esasiti  maka-  yenze  kwa  engekapumi  e 
Palamente  sayi-  teta  lento  namhla  wayilahla 
ipalamente. Oko ebosese Palamente ubesebenza 
no  Mr.  Ayliff,  Mr.  Hockley,  Mr.  Pearson, 
nabanye bengamakwenkwana aroqela u Mr. Hof- 
meyr  nabalandeli  bake  amaqashu.  Nga-  wola 
amanqaku engqondo ka Mr. Laing. U Hon. Mr. 
Lair g ute u Mr. Ayliff wenze umsebenzi wake 
ukuza apa, senga noko ngelexela kwangapambili 
amalungu  xa  ezavo.  u  Mr.  Ayliff  uvote 
ngokwanelisayo  e  Palamente  nakuba 
wayengasekelwe.  Uluvo  lwabantu  balapa 
lolokuba le Pal mente ibelihlazo. Asinakubuyela 
kwixe-  sha  elingapambi  kokubako  kolulaulo 
lungu  Nqapela-Ndikule,  kodwa  kusekuhleni 
ukuba  olu  laulo  asikakwazi  kulupata.  Lo 
Rulumente  kufutifuti  emana  u  ko-  yiswa 
ezingxoxweni ebemelwe kukupu- ma. Amadoda 
makahlangane  angamxhasi  lo  Rulumente 
uyapulayo  imiteto  yolaulo  olu  ngu  Nqapela-
Ndikule. Isimilo sika Rulumente sibe singcolile 
ngokukodwa  kwi  Ngxoxo  enze Pesheya  kwe 
Nciba lomteto wokutintela ukwanda ko kwekwe 
ezigusheni  wasiqwala.  U  Nqapela-  Ndikule 
akufuneki  eyisiwe.  Into  elusizi  nabacasi  baka 
Rulumente basuke bazenza izidenge kubonakala 
ngati nokuba uku- tshiwe akungebiko mahluko 
inkulu. Kufuneka amadoda nokuba ashumi nyo 
okumcasi  lo  Rulumente  ati  akupambuka 
emgaqweni amiable. La amadoda anjengo Ayliff 
no Frost, no Hockly, no Pearson namanye angeye 
mlahlile  amca- sa yada yapela  i  Rafu yotyala, 
neve  Transkei,  abarabelele  entetweni  kunela, 
yiyo  kupela  into  etembisa  ukuba  singa  sinda 
kweli hlazo nentshabalalo; yileyo kupela.

I Palamente.
I TRANSKEI NEVOTI

Kubuye  kwangenwa  kulengxoxo  kwi- 
siqendu se 14 salom teto u Mr. UPINGTON wati 
makungabiko  mntu  umnyama  uya—  kuba 
ngumnyuli  malungu  e  Palamente  ngapandle 
kokuba  abe  nomhlaba  oxabiso  liyi  £100  abe 
netaitile yawo.

U MR. AYLIFF ute makungenziwa mahluko 
pakati  awabantu  abamnyama  base  Trenskei 
nabelilizwe.  Lonto  iyaku-  wungcolisa  lomteto, 
ngokoke yena uwu- casile.

U MR. FROST ubuze ukuba landawo yesibini 
yalomteto  izakubuyiswa  umvana  nokuba 
izakuvekwa ime.

U MR. UPINGTON ute yena akateni nokuba 
yabuyiswa  nokuba  yema  nakuba  ebekolwa 
kakulu  yilanto  yokuba  ibhunga  babantsundu 
lizinyulele owalo umntu.

U  MR.  MERRIMAN ute  ndaza  ndakuva 
zwindini, eliyazwi lapuma ku Mpati Bantsundu 
ate kuko amalungu amele umntu omnyama apa. 
Xa ke inteto injalo kwangoku iyakubanjani  xa 
ibhunga  labantu  abamnyama  bodwa  linyula 
owalo. Uya- kuti kwa esaqala ukususela ukuteta 
apa  kutiwe  “  Akuko  nto  uyitetayo  wena, 
ungummeli  wamadlakadlaka  angabantu 
abamnvama into ezifanelwe kudutyulwa zonke,”

U  MR. DYER  ute  imlahlekile  eyona  nto 
yenziwayo ukuba abantu abamnyama bapesheya 
kwe  Nciba  inyuswe  eyabo  ivoti  kuneyabantu 
balapa  e  Koloni.  Ma-  banikwe  kwale  voti 
yelilizwe,  ukuba  ku-  yaliwa,  yena  uyicasile  le 
ingeniswayo.

U  MR. PEARSON ute lento iyakubava- lela 
pandle  abafundisi,  kwane  Bishopa  ngenqu. 
Angafanelana mntu sele gqu- gqisile ngemfundo 
akange  voti  xa  engo-  wa pesheya  kwe  Nciba, 
kanti  ke  kwela-  zwe  kuko  amadoda 
angagqitwayo nanga- walapa e Kapa ngemfanelo 
yokuvota. Esisiqendu make siyekwe ukuxoxwa 
de kugqitywe isiqingata sesibini salomteto.

Kubekiswe ebandla  ukuba  esisiqendu make 
sime okwangoku, kwahlulelwana.

Abavumayo  25,  Abalayo  28.  Yaqutywa  ke 
ingxoxo kwakwisiqendu se 14.

U  MR. MERRIMAN ute ubezama kuwalata 
umahluko  pakati  kwomntu  no-  mntu  osisilo. 
Lomahluko  awuzanga  wi.-  ko  emtetweni  wale 
Koloni. mhlana unge- niswayo yoze ibe yimini 
yelishwa elikulu kwelilizwe kuba kuyakungena 
incitaka- lo nehlazo. Akuko noko lilinye ilizwe 
apo uke wenziwa kwaza akwalandela ncitakalo 
(U COL. SCHERMBRUCKER: e Queensland) e 
Queensland!  ndinga  Umpati  Mihlaba  angake 
enze inteto ngalongxoxo ukuba akangepoxekina. 
E Ireland waka wenziwa umahluko pakati kwabe 
ngqoboko  yase  Roma  nabe  Ramente,  (U  MR. 
UPINGTON:  Nini?)Kuyo  leminyaka  igqitilevo 
uku-  tvaleka  kwembewu  yale  nkatazo  ikoyo 
ngoku.  lyakuba  yilonto  na-  lapa  xa  umntu 
omnyama  aya'kuti  ngenxa  yebala  ahlutwe 
amalungelo  ake.  Enye  into  abantu  base 
Queensland  abalingani  nabantu  abamnyama 
balapa (U Mr. UPINGTON: bayalingana) Umpa- 
tiswa  miteto  uba  yena  lamadoda  akulendlu 
zizidenge ulibele ukuba kuko afunde njengaye. 
Abantu base Queensland ababhetele kuna Batwa. 
Enye into wona ama Mawuri awodwa akadibene 
nama  Ngesi  njengakweli  lizwe;  kunjalo  nje 
luhlotyana  olungavumaniyo  nezinye  intlobo 
zabantu.  Imiteto  eyenzelwa  wona  yeyokulinga 
ukuba  bavane  nabantu  Abantu  belilizwe 
abanakwenzelwa  umteto  okwanjalo  kuba  bona 
baluncedo kuti  (u  Col.  Schermbrucker:  nento.) 
Ufumane ekanyola Umpatiswa mihlaba nguyelo 
wayesiti  apa  lento  asetyenzwa  lula  u  loliwe 
kungokuba yena eqesha abantu abamnya- ma. (U 
Col SCHERMBRUCKER: ndiyi- kanyela kakulu 
lonto,  andizanga  nditete  nto  injalo)  kuhlala 
kwake Umpatiswa mihlaba ukulibala, akuko nto 
angayiliba-

liyo. Umketo webala awunawenziwa 
kweli lizwe, kungako inzondo ne nqala
engasoze ipepe. Yaba yilonto e Mexico
mhla kwalingwa into enje. Nakweli lizwe sesi 

namava.
  Kwatiwa umntu omnyama wonke makangabi 

nampu wati  xa  uqutywayo lowo mteto  kwako 
umketo kwehla ntoni? salahlekwa ngamawaka- 
waka  eponti.  Namhla  ke  kwenziwa  kwa  lonto 
kanye, sixobisa umntu omnyama ukuba

abe nento ayakusibinza ngayo (kwadunywa)
U  MR.  ROBERTSON  ute  inga  yimposiso 

ukuba 
ivoti inikwe abantu abahleli ezilalini; kauti ke 

nalento
 yokuba ivoti ibe ntlobo mbini ikwa siposo; 
ngoko ke uvelisa icebo lokuba makungabiko 

mntu
umnyama uyakuvotela  engenahlaba uxabiso 

liyi 25 ubuncinane.
U  MR.  LEONARD ute  uyavelana  nelungu 

lase
George  kuba  elibona  ukuba  lilina 

ukuyilungisa lenkatazo yenziwayo 
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uyatemba ukuba akasokuti  amalungu abekekileyo 
ngenxa  yokungxamela  uku-  valela  izityamtyam 
zamaqaba  avalele  nabantu  abamelwe  kuba  nayo 
ivoti.

U  MR. GOCH ute  nokuba sekuveliswa lipina 
ipamba  esisiqendu  asisokulunga,  eyona  nto  inge 
isenziwa masilahlwe impela. Into engxanyelwe ugu 
Mpatiswa Miteto kuvalela yonke into ebala limnya- 
ma. Uwucase kunene (yena Goch) umketo webala, 
ukuti  abantu  abazakwenzelwa  imiteto  yokufa 
nokupila  bavalelwe  elu-  ngelweni  labameli. 
Akuncedi  nto  ukufu-  mane  kugatyiswe  nge 
Queensland  enga-  bambene  nganto  nati.  Naye 
akayitandi lento yokumana sipitizeliswa ngamanene 
ase  Ngilane  xa  sisenza  imiteto  yetu,  kodwa  xa 
sisenza  imiteto  enjengale  asiso-  kungapitizeliswa. 
Uva into embi ngenxa yokuba oluluvo lubi kangaka 
lukokelwe  ngu  Mpati  Miteto  kanti  nama  Bhulu 
ngokwawo  entlanganisweni  yawo  e  Rini 
-ayengadange atyala ngoluhlobo.

U  MR. DOUGLASS uvelise  ipamba lo-  kuba 
kungabiko mntu umnyama woba ngumvoti ngenxa 
yokuba emi emhlabeni wenkosi. Ute bayakwanela 
bonke ngoku.

U  MR. VAN  RENSBURG  ute  soloko  atsho 
kwakude  yena  ukuba  abantu  aba-  mnyama 
abamelwe  yi  voti  kuba  basaqu-  ba  ubukoboka, 
isitembu.  Sidiniwe  ku-  fundekelwa  ngomketo 
ekubeni  ungaza-  Nge  ungabiko  kuba  ama Xhosa 
azeka izitembu, Amangesi ayalelwa. Ewe bako aba 
bhetele abangaqabi mbola, aba- Nakwahlulwa kuma 
wabo maba valelwe ngapandle bonke.

U  MR. INNES ute uyavumelana ne lungu lase 
Rini kuba emtetweni aku- ko nto iyitayitile yesizwe. 
Into yena ayalayo yile mfeketo yokuba abapesheya 
kwe  Nciba  bapatwe  ngalumbi  uhlobo.  Xanga 
bekusenziwa ivoti ngemfundo komhlope nomnyama 
ebengayixasayo lonto kungabiko mketo.

U  MR. THERON  ute  intlobo  zabelu-  ngu 
zimbini  apa  e  Koloni,  bako  abanga-  ma  enene 
azalelwe apa, bako aba- vela pesheya, pakati kwezi 
ntlobo kumi umntu omnyama. Amakoloni wona so-
loko  umntu  omnyama  amkangela  njenge  sicaka 
kwase  kudalweni.  Ute  asenziwa  kubadela,  hayi, 
badalwa  bazicaka  zetu.  Yimfeketo  engatetekiyo 
ukulinganisa  umntu  omhlope  nomnyama.  Umntu 
om-.  myama  upantsi  kude  le  kumntu  omhlope, 
kufuneka ke egcinwe kobobupantsi.

U  MR. MERRIMAN ute  akuko nteto  ingcole 
njengale isand’ ukutetwa lelilu- ngu elitelekisa ama 
Bhulu  nama  Ngesi.  Yena  (Mr.  Merriman) 
ungunyana  wo-  mfundisi  wazalelwa  pesheya;  no 
Mr. Esselen ukwangunyana womfundisi uza- lelwe 
pesheya. Akuko nto bagqite nga- yo abazalelwe apa. 
Enye into akuko Ngesi laka laqayisa ngokuti limpata 
ka-  kuhle  umntu  omnyama  ngapezu  kwe  Bhulu. 
(Mr.  ESSELEN:  Atsho)  Hayi  akuko  nto  iyileyo, 
ngabantsundu  ngo-  kwabo  abasuke  bawuncome 
umteto  wase  mlungwini  ngokukolwa  nguwo 
kungeko Ngesi lizingcayo ngobubele.

U MR. LEONARD ute noko fan’ ukuba ilungu 
lase Richmond aliwuminishi lo- mteto liteta ngawo, 
yena uxasa ilungu lase Rini.

U  MR. VAN DER WALT ute  ngalo  lo-  nke 
ixesha Amaxhosa esayekiwe ukuba azeke izitembu 
makangayinikwa ivoti.

U MR. SAUER ute akutetwa ngasite- mbu apa, 
kuba  nalapa  e  Kapa  siko  kuma-  doda 
ashweshwileyo.  Inteto  ka  Mr.  Theron  iseyodwa 
kwinteto  ake  waziva  ngo-  kungcola  nobungozi 
nobudenge  bayo.  Azi  xa  uqutywa  ngoluhlobo 
lomketo  angapina  yena  lomkokeli  wabo  kulento, 
kuba  ulolunye  uhlobo.  Abantu  abantsu-  ndu 
abazange  bavote  ngobudenge  benga-  buzisanga. 
Yinto  elusizi  ukupatwa  ngu  Rulumente  omana 
ukutsalwatsalwa nga- bantu abangxamele izipitipiti 
nezahlu- kwano.

U MR. KEYTER ute unosizi ukuba u Mr. Theron 
eviwe  kakubi  kuba  ubenge-  nzi  mketo  pakati 
kwabamhlope  bodwa;  yona  into  yokufumane 
sizenzise siti mau- ngabiko nakomnyama akuko bani 
unga-  yinyamezelayo.  Kudala  lafikayo  ilizwi 
nezikolo umntu omnyama useyileya nto wayeyiyo 
kumakulu  amabini  eminyaka  egqitileyo.  Usuke 
akugqiba imfundo aye kugcakamela ngase buhlanti 
asuke ingxowa yake yebhokwe. Yena uyaku- xasa i 
£100 komnyama ongumvoti.

U  MR. VINTCENT  ute  akayazi  into  eyenze 
ukuba silahle  lendlela  kuvotwa ngayo eti  nokuba 
umntu uyintonina nge- mbedesho ne bala makavoti.

U MR. JOUBERT ute uva ububi ngenxa yenteto 
yengxoxo,  ngati  iyakubaka-  taza  abantu 
abamnyama.

U  MR. LE  ROEX  ute  ukuba  lomteto 
wayewungenise  u  Rulumente  kuminyaka  elikulu 
pambi koku ngekungaseko nka- tazo. Yena enguye 
nje ayiko nasemapu- peni into yokuba angade ahlale 
ndawo- nye nomntu omnyama kule  tafile.  Evale- 
lwe u Kafile liyakutamsanqeleka ilizwe.

U MR. HUTTON ute akuko sizatu siva- kalayo 
esibange ukwenziwa kwalomteto. (Wapuma u Mr. 
Upington  nabanye),  ndingavuya  engaumanga 
Umpatiswa Miteto kuba ndiza kuposa mabini matatu 
kuye. Emva kokwenza amanani ute (u Mr. Hutton) 
ngalento sapula umteto wobulungisa, Umpati Miteto 
makanga- bulali  abantu abangazanga bayingcolise 
ivoti yabo.

U MR. PEARSON ute akuko nto imbi njengale 
yokwahlula  Amabhulu  ku  Mangesi  kuba  bonke 
zizinja ze Nkosazana bemelwe kukuwa bevuka nayo 
beyimbu-  mba  pantsi  kwayo.  Lomteto  kwenziwa 
umtshiso kwaba wenzelwa bona, maunga- vunywa, 
siyakuyifumana  inkatazo.  Aku-  ncedi  nto 
ukufumana Umgcini-Mali  aba- leke aye kuboleka 
imali pesheya eshiya isimbonono emva kwake, kuba 
kuyaku- bhalelwa kwi Nkosazana.

Usukile u Mr. Robertson ngeli “ naxa mhlaumbi 
esamkela £50 ngomnyaka.”

U  MR. INNES  ute  ngekuhanjwa  ngom-  teto 
obuko kade  wokuba  xa  umntu  eke  wamkela  £20 
ngomnyaka selelungile.

U MR. PEARSON walivuma elo.
U  MR. WARREN ute umcasile u Rulu- mente 

kulento  kuba  xa  abantu  bayirolayo  irafu  mababe 
nabameli ePalamente.

U  MR. JOHNSON  ute  abantu  abamnyama 
abayicelanga ivoti, bafuna impato entle kupela.

U  MR. BARRY  ute  uyicase  kakulu  le  voti 
yabantsundu  tuba  bavota  bengum-  hlambi 
bekokelwa  nga  bafundisi  nabanye  abantu,  nezizi 
shwabulo  zivela  kulawa  madoda  eliya  cala 
azilungile.

U MR. SAUER ute akuko mntu uke washwabula 
apa, kutiwa inteto yelungu lase Richmond ingcolile, 
sisatsho  ke na-  ngoku  kuba  yahlula  i  Bhulu  kwi 
Ngesi.

U MR. THERON wayikanyela lonto.
U MR. LEWIS ute ingxoxo ibeshushu ngale voti 

kutiwa yeye  blankete.  Lomteto  ngowo kumvalela 
ngapandle omnyama umntu.

U SIR. T. SCANLEN ute into eninzi

yamalungu ifumfutelisa emnyameni
ayiyiboni lengozi. Eyona ngozi inkulu
KUKwala namalungelo abo abantu abam-
nyama. Abakali hlazi ilungelo labo aba
sebengabavoti. Yena utelela kwelika Mr.
Douglass. Into onzima Kulinganisa incito
ne ngeniso Ka Rulumente le Palamente
yaposisa ngomnyaKa we 1879 ne 1880.
Kwahlulelwene ngendawo yoKuba ixabi-
so lomnyuli omnyama malibe £100, aba-
yivumayo 28 Messrs Joubert, Du Toit,
Des Vages, Le Roex, Rothman, Dempers.
Keyter, Nel, Venter, Proctor, Tudhope,
J. De Wet, Sprigg, Upington Hofmeyr,
Scholtz, Esselen, Theron, Van Der Walt,
Van Heerden, Johnson, Oothuizen, Barry,
Du Plessis, A. B. De Villiers, Van Rens-
burg, Ohlsson, J. I. De Villiers.

Kubuye Kwahlulelwana ngecebo liKa
MR. DOUGLASS. Abalivumayo 27,
Abalicasayo 25. Amagama iKwangala
angentla, Kupume wamnye Kumacala
omabini. Kwavunywa ke uKuba lawo
mazwi ahlonyelwe kwesisiqendu somteto;
abacasi bebesiti isiqendu somteto masi
bulawe Kume lamazwi.

CART. BRABANT ute mase itiwege-
xe bucala lengxoxo ize ibuyelwe KWAKo-
na.

U MR. UPINGTON ute aKusafuneKi
Kubuyelela igqityiwe ingxoxo, mayenzi-
we umteto ngoKu.

Umgcini sihlalo ubuye waliposa eloKu-
ba Kwahlulelwane ngendawo yoKuba
make ime ingxoxo nOKuba ibe igqityiwe,
Abati mayime 25.

Abati ipelile 27.
Umgcini sihlalo ute esisiqendu somteto

masibe yinxenye yomteto. Kwavun-
yelwana.

ELUSUTU.
[IVELA KU MBHALELI.]

5th August, 1886.
Elase Lusutu lihleli kakubi kwezimini. Inkosana 

ezimbini  onyana  baka  Masu-  mpa  basuke  bayi 
vukela enye Inkosana engu nyana ka, Mayara into 
ka Mshwe-  shwe  eyafa  isebantwana  babini. 
Ezonkosa- na u Tumo no Thebe bapume ngamini 
tile  kubangwa  ingca  yokwaka,  yahlangana  nge 
mipu  akufanga  mntu  kodawa  kwabu-  lawa 
amahashe atile kupela, zatinjwa in- komo zakwa 
Leshoboro. Yaqumba ngoko Inkosi u Letsie yase 
itumela kunyana om-

kulu u Lerotholi ukuba ayekuzijika ezo nkomo 
zibuye  zonke  ati  ukuba  abavumi  zitatyatwe 
ngamandla.

Ipume  into  eninzi  yempi  exhobileyo.  Ayika 
qonde ki  eyonanto  yendzekileyo.  Ipumile  nge  4 
August imikosi.

Banga bangasikum bula ke abazalwana tina mzi 
waye Lusutu.

ABAL1MI NA BARWEBI.
E-MARKENI.

E QONCE (August 7) Ihabile, 6d to 
3/4 ngekulu Umbona, 2/ to 2/2 ngekulu 
Amazitnba, 3/ to 3/6 ngekulu Umgubo, 4/ to 
11/6 ngekulu Imbotyi, 8/ ngekulu Itapile, 1/ 
to 7/ ngengxowa

E TINARA (August 5) Irasi, 3/6 to 3/9 
ngekulu Amazmiba, 8/ to 10/ ngekulu 
Umbona, 5/ to 5/6 ngekulu Umgubo, 7/6 to 
9/6 ngekulu Itapile, 8/ to 14/ ngengxowa

E KOMANI (August 10) Irasi, 5/ to 6/ 
ngengxowa Ihabile, 3/ to 7/9 ngekulu 
Umgubo, 5/ to 6/ ngekulu Umbona, 6/ to 7/ 
ngengxowa Amazitnba, 7/ to 9/ ngengxowa 
Itapile, 6/ to 8/ ngengxowa E RINI (August 
7) Imbotyi, 2/ to 6/ ngekulu Ihabile, 2/3 to 
2/7 ngekulu Amazitnba, 9 3 to 9/6 
ngengxowa Umbona, 8/ ngekulu Umgubo, 
12/ to 16/ ngengxowa Itapile, 5/ to 8/ 
ngengxowa

E KOLSBELERE (August 7) Ingqolowa, 
12/ to 12/6 ngengxowa Amazimba, 7/6 
ngengxowa Umbona, 7/6 to 8/ ngengxowa 
Umgubo, 16/ to 17/6 ngengxowa

The Pond REFERRING to 
question again.  UMHLANGASO’S 
letter, which appeared in these columns 
a  fortnight  ago,  the  South  African 
Methodist (Graham’s Town) observes :
—“ The outlook is a serious '' one for 
NOTA, and as he and his “ people are 
Wesleyans  (NOTA '' being  a  local 
preacher, and of “ good reputation) and 
Rode  is  a  “  Mission  Station  of  our 
Church,  we  “  feel  anxious  about  the 
result. The '' Rondos, however, are not 
likely “ to have it all their own way, as “ 
there is little doubt the Xesibes “ will 
again cross over to defend “ NOTA, who 
is  regarded  as  an  ally  “of  theirs.  We 
deeply regret the “ attitude of the Pondo 
tribe, which “ will assuredly bring them 
into serious trouble and we must say wo 
regret also the action of the “ Colonial 
Government, which '' takes no efficient 
steps to heal the “ breach between the 
Colony and '' this powerful tribe. 'It is 
not “  impossible to arrive at a peace-  “ 
'ful solution,’ says UMHLANGASO ; “ and 
while we feel that the Pondos

“ are running a risk which they
“ hardly appreciate, by bearding
“ the Colonial Government. We
“ fully admit also that the tribe has
“ not been fairly treated.” We
fully sympathize with the remarks
of our contemporary. That up to a
certain period the attitude of the
Pondo nation was calculated to in-
spire their friends and well-wishers
with regret, is too well-known.
When, however, the Pondos wished
to have the disputes between them-
selves and the Cape Government
referred to a Commission, in which
they would have as enlightened and
liberal-minded gentlemen as Sir T.
SHEPSTONE, Colonel GRIFFITH, and
Mr. J. J. IRVINE as representatives,
with full powers to act on their be-
half, we could not but applaud their
wisdom. It is our strong convic-
tion that baleful and mischievous
results only can be the outcome of
negotiations carried on directly
between the Cape Government and
the Pondos. The intervention of a
third party is absolutely necessary
in the interests of peace. The Pondos
cannot be expected to be well up in
the intricacies of diplomacy; and
we are surprised that the Colonial
press has not supported them in
getting Government to agree to the
reference of the question to arbi-
tration. This state of things can-
not last. By the dogged refusal
of our own Government to have the
matter considered in broad daylight,
by intelligent men, in an intelli-
gent manner, a disastrous war may
suddenly be sprung upon the
country, and its progress checked.
Let the press and the country in-
sist upon Government dropping to
treat with the Pondos in the dark,
and upon having the matters in
dispute submitted to an enlightened
Commission, in which both sides
would be represented by just men
It must be patent to everyone who
has taken up the question that the
document known as the Treaty of
1844 is not one whit better than
utter waste-paper. It has been
broken over and over again by the
parties concerned. We were there-
fore confident that, as one of the
fruits of the proposed Commission,
a fresh Treaty between the Govern-
ment and the Pondos would be
made to cover the changed circum-
stances. For instance, the Pondos
might be bound over to maintain
law within their borders in such
matters as stock thefts; to observe
international laws in the treatment
of subordinate tribes such as the
Xesibes, before they were annexed,
and NOTA’S people; and to desist
from small wars with them, which
are a menace to the peace of the
Native Territories under the
Colonial Government. In regard
to the disputes about St. John’s
River and the Xesibe territory, a
modus vivendi would, as UMHLAN-
GASO’S letter clearly shows, as-
suredly be one of the results of
such a Commission.

But why waste words ? Our
Government “ deprecates the inter-
“ vention of a third party; ” the
country is apathetic, and, under the
circumstances, we hail with con-
siderable relief the intelligence
that “ the Pondos, despairing of
“ completing negotiations with the
“ Cape Government, are sounding
“ Natal as to the feasibility of es-
“ tablishing relations in the nature
“ of a protectorate with that
“ Colony.” A little while ago we
suggested in these columns this very
course. We sincerely pray that no
false sentiment may prevent the
Natal Government from entertain-
ing and considering, in the spirit
in which they are offered, the over-
tures of the Pondo people. We
congratulate the Pondos on their
wisdom and perspicacity in taking
this course. The Pondos will fare
better in every way when dealing
with the Imperial Government,
through the High Commissioner of
Natal, than with the Responsible
Government of the Cape. With
the enemies of native rights in the
ascendant in this Colony, there is
no hope for that nation in this
direction. Let us hope Sir ARTHUR
HAVELOCK will accede to the re-
quest of the Pondos, and represent
their case to the Secretary of State;

and we trust that the foresight, for
which Sir HERCULES ROBINSON is
deservedly famed, will show itself
in this instance by his heartily
supporting the Pondos in seeking
to come under the protecting wing
of Her Most Gracious Majesty
Queen VICTORIA. Any other course
will, we feel sure, hurl the Pondo
nation, bound hand and foot, into
the fiery furnace of Cape politics.
And we know too well, as His
Excellency must know, what this
is.

Editorial Notes.
A NATIVE correspondent in the heart

of Pondoland sends us the pleasing re-
port. that the Pondo Paramount Chief is
setting his face against the thieving, for
which his territory was fast gaining an
unenviable distinction. He has come to
the determination to kill any person
found guilty of theft. Only recently one
man, our informant says, lost one of his
ears after being convicted of stealing a
horse belonging to one of the minor
Chiefs. We can by no means approve of
the brutal and barbarous punishments
which the Pondo Chief has decided upon
inflicting upon thieves. Let us hope
Umqikela may be dissuaded from this
mode of punishment, but we are bound
to note, as a hopeful sign, the change that
is coming over the Pondo nation, which
has led to the appreciation of vigorours
measures for its suppression. It is to be
hoped the minor chiefs and people will
support the Chief in making the drastic
measures effective.

THE Kimberley  election  takes  place  on 
Wednesday next. Mr. Lord and Mr. O’Leary are 
before the electors. The latter gentleman has been 
in Parliament for a session, and that period seems 
to have been long enough for Mr. O’Leary to show 
to the dullest of the dull that he has not in him the 
materials even of a fairly good member. He did not 
win the ear of the House, and we urge upon our 
Native friends in Kimberley to roll up as one man 
on Wednesday next to vote for Mr. Lord who is a 
very  eloquent  gentleman,  and  whose  views  on 
public matters,  especially on Native Affairs, are 
sound  and  satisfactory.  On  the  Trans-  keian 
Representation  question,  which  all  our  people 
know carried with it  the disfranchisement of all 
black men throughout this Colony, the Diamond 
Fields  inclusive,  Mr.  O’Leary  voted  with  the 
enemies  of  the  rights  of  the  Natives.  On  the 
question of the sale of liquor, which is one of life 
and death to the Natives, he was paraded against 
us. So it was in other matters which affected us, 
and yet the Native vote at Kimberley was given to 
him! In the face of these facts our Native friends in 
Kimberley and Beaconsfield will  be acting after 
the fashion of the Gaderene Swine if they vote for 
Mr. O’Leary again. Mr. Lord is their man.

WE observe that two aboriginal natives from the 
Colonial Empire of the Queen entered the contest 
for seats in the House of Commons. Mr. Lalmohun 
Ghose, an Indian Barrister, who practises at Cal-
cutta, and Mr. Dadadhai Naoroji, who, we suspect 
by the name, is also a native of India. The former 
stood for Deptford against Mr. W. J. Evelyn, the 
Conservative  sitting  member,  the  poll  being— 
Evelyn (C) 3,562, Ghose (L) 3,055. Mr. Naoroji 
was beaten by Colonel Duncan (C), who polled 
3,651,  by  a  majority  of  1,701.  They  are  both 
Gladstonians,  or  advanced  Liberals,  as  all 
aboriginal natives always are. Natives know that 
but  for  the  triumph  of  Liberal  principles  they 
would not now be enjoying the privileges they now 
possess under the British Government. They know 
at least on which side of their bread the butter is.

ON July 9th Mr. J. Sivewright, M.A., C.M.G., 
late General Manager of Cape Telegraphs, read a 
paper on the Telegraph system of  Colonies and 
India in the Conference Room of the Colonial and 
Indian  Exhibition  now  on  in  London.  He 
graphically  pointed  out  the  great  value  of 
Telegraphs, and added, what every inhabitant of 
the  Frontier  ought  to  ponder  over,  that  “ 
Telegraphs  were  not  an  unmixed  advantage  to 
Governments, for by helping to centralise authority 
it tended to make all except those at headquarters 
dependent on others.” Frontier officials know this.

THE writer of the motes headed “ The Cape in 
London,” in the  Cape Argus, has the following, 
which will, we dare not doubt, gladden the hearts 
of many of our countrymen in hearing that some 
of  their  representatives  in  England  have  been 
honoured  by  the  great  Queen,  whom  they  so 
fondly term their “Mother”:—“The Queen having 
arranged to receive her coloured subjects from the 
Exhibition at Windsor last Thursday, a large party 
was  formed,  including  your  South  African 
natives,  who  were  allowed  to  show  off  their 
accomplishments to her Majesty. Mr. C. D. Webb 
accompanied the party. There were fifteen Cape 
of Good Hope natives.”

THE Umtata paper states that Bishop Callaway 
has tendered his resignation of the Bishopric of St. 
John’s.  We  believe  it  is  through  the  physical 
affliction  that  led  a  few  years  back  to  the 
appointment of the Right Rev. Dr. B. L. Key as 
Coadjutor  Bishop,  that  the  revered  prelate  now 
seeks  finally  to  retire  from the  Episcopate.  Dr. 
Callaway’s retirement will be regretted by many 
devoted members  of  the  Church over  which he 
presided.

MR. PAUL, TIMM, and some of the members of 
the Peddie Farmers’ Association having displayed 
much alacrity to find fault with Mr. Innes’ views 
on the question of titles for natives, that gentleman 
has  written  to  explain.  The  Peddie  farmers 
assumed that Mr. Innes was in favour of the issue 
of  tribal  titles  as  opposed  to  individual  tenure; 
whereas as a matter of fact nothing can be further 
from his views. Like every intelligent man, be he 
black or white, Mr. Innes yields to

none in the desire to see individual titles
issued to all native occupiers of land. But
as a practical politician he recognises the
difficulties which lie in the way of a
speedy and universal issue of titles to
private owners. There are survey expen-
ses to cope with, and the finances of the
country are, as things are, strained. Sup-
pose the survey expenses are surmounted
“ are we,” Mr. Innes pertinently asks,
“to force every male occupier of location
lands to take up and pay for his title
deeds, whether he happens to have money
or not ? That would be taking a horse to
water and compelling him to drink with
a vengeance,” says Mr. Innes. Mr. Innes’
critics do not even give a hint as to how
their wishes might be carried out. The

fact of the matter is, as the learned gentle-
man says, it is impossible by waving a
magician’s wand to change the system of
land tenure of a whole nation. The
change must come slowly if it is to come
surely. In the mean time, while admit-
ting the justice of making the location
natives contribute something towards the
roads they help to destroy, he should give
them such fixity of tenure as they would
appreciate. Mr. Innes hopes to meet his
critics personally before the next session.
He seems to us to stand on a rock.

IN the British Court of Appeal, on the
30th June, the divorce case of Crawford
versus Crawford, in which Sir Charles
Dilke was co-respondent, formed the sub-
ject of legal argument. Mr. Donald Craw-
ford. M.P., was represented by Mr.
Dankwertz, whose success at the Bar we
are most happy to notice. Mr. W. A. O.
J. Dankwerts is the eldest son of the late
Dr. Daakwerts of Somerset East, and
brother of Mr. B. V. Dankwerts of Messrs.
Malcomess & Co. of this town. He passed
in 1873 from the Gill College, Somerset
East, the examination for the second-class
certificate in Literature and Science—
equivalent to the present B.A. of the
Cape, and proceeded to Europe to pursue
his legal studies. Mr. Leonard, Q.C.,
M.L.A., and Mr. J. Rose-Innes, LL.B.,
M.L.A., now the two leading barristers
of the Supreme Court of the Colony, are
alumm of me same College; so also is
Judge Grego rowski of the Free State.
In politics Mr. Dankwerts is a Liberal,
and we expect yet to see his name asso-
ciated with some Liberal ministry of the
future as the first Colonial lawyer who
has aspired to high office in the British
Government.

THE peaceful flow of events in Basutoland was 
disturbed last week by one of those disputes which 
now and again take place between one or other of the 
minor chiefs. It appears that two sons of Ma- supha 
picked up a  quarrel  with  a  grandson of  Moshesh, 
Leshoboro. The right of cutting grass for thatch was at 
issue. Before the matter was settled Tumo and Thebe, 
the sons of Masupha, led some men to a fight with 
Leshoboro’s  men.  Guns  were  used,  but  with  no 
casualty to human life; several horses were, however, 
left to rot on the field, and some cattle belonging to 
Leshoboro were captured. Enraged at this, Letsie sent 
Lerothodi to retake the cattle by force, if necessary. 
Lerothodi  pursued  Masupha’s  sons  with,  a  large 
armed force. This took place on Wednesday last. The 
result has not yet transpired.

MR.  AYLIFF has  been  recently  among  his 
constituents at  Fort  Beaufort  and Seymour.  At the 
latter place he expressed himself as dissatisfied with 
the session. He attributed the failure of the session to 
the want of carrying out Responsible Government. 
“In the Parliament,” said the honourable gentleman, “ 
there was an irresponsible power which swayed the 
Government,  and  measures  were  carried  through 
which were really prejudicial to the country and good 
Government.”  It  is  to  be  much  regretted  that  Mr. 
Ayliff omits to point the way out of this disgraceful 
state of tilings. Mr. Laing, Mr. Ayliffs late colleague 
in the representation of Fort Beaufort,  went to the 
fons et origo mali. We flatter ourselves that what we 
saw while  Mr.  Laing  was  still  in  Parliament,  and 
which we expressed on his retirement,  he has just 
seen. In Parliament, Mr. Laing acted with Mr. Ayliff, 
Mr. Hockly, Mr. Pearson, and others as catspaws to 
draw the chestnuts out of the fire, which, when they 
were on the plate, were devoured by Mr. Hofmeyr and 
his followers. We make no apology for reproducing 
Mr. Laing’s sensible and practical remarks : — “ The 
Hon. Mr. Laing said Mr. Ayliff had done his duty in 
coming here, but he hoped in future that timely notice 
of the advent of members would be given. Mr. Ayliff 
had given satisfaction as to his voting in Parliament, 
but he was not backed up. Public opinion here was 
that the work of the Parliament had been a disgrace. 
We  could  not  go  back  to  what  we  had  before 
Responsible Government, but the fact was that we 
had not yet realized the latter as it should be carried 
out.  The Government  had been defeated  over  and 
over again and should have gone out of office. Men 
should combine to refuse support to a government 
which  violated  the  principles  of  Responsible 
Government.  The conduct  of  the Government  was 
miserable, and in the matter of the Transkeian Bill 
was culpable. The Scab Act had been emasculated. 
Responsible Government should not be got rid of. We 
must  fight  for  principles  and  carry  them  out. 
Unfortunately the leaders of the opposition were just 
as ready to pander to ignorance and folly, and as he 
disliked the present state of things, he did not see that 
a change would be much different. The only hope we 
had was for a band of half a score of men of sterling 
principle  to  unite  to  oppose  a  Government  the 
moment they departed from constitutional principles. 
What  he  meant  was  that  men  like  Ayliff,  Frost, 
Hockly, Pearson, &c., should have gone completely 
into opposition on such action as follows: the Excise 
or Transkeian question. They should have remained 
in opposition through the session, and in the event of a 
change of Ministry they should support constitutional 
practice  but  abandon  that  support  the  moment 
principles are trampled on. That was our only hope of 
prevention from shame and ruin,”

WHY is  matrimony  like  a  besieged  city  P— 
Because many who are in it wish to be out and many 
who are out wish to be in.

3. 
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ISIMNARI YASE CUMGCE
Isikolo  sododana  lwase  Mampondweni, 

Ecumgce, sivulwengolwesi Tatu, 21 July. Onyana 
bomnumzana  u-Nqwiliso  kunye  nabe  zincinane 
inkosi  balishumi  elina-  nye.  Londawo,  utsho 
umbhaleli  wetu,  ibonisa  ukuba  Amampondo 
ayayitanda imfundo. Isikolo esi sakamise umlomo 
ukwamkela amadodana afuna imfundo. Washiywa 
ndodana ilibele yimi tshato nayi mitshotsho.

R. W. ROSE-INNES,
Umteteleli-Ematyaleni, Umqinisi,

WEMVUMELANO,

Umanani Weziqiniselo

L ONKE UNYAMEKO uyalunikele ekute.
 teni amatyala abamnyama nakweminye,

imicimbi yabamnyama—ofuna umhlaba uno-
kufunelwa, ofuna kujikwe igama lesiqini-
selo somhlaba unokwenzelwa. Lemise
benzi uyifeza kwesi siqingata nakwezimelene
naso.

W. J. DEALY,
Umtumeli  wempahla  kwindawo  ngendawo 
noncedisa, abafuna ukutenga nokutengisa,

e.Town  Hall,  Kwisitora  esing  a  pantsi  ese-  
sitatu, No. 3, Kwinkundla ye marike,

E-QONCE.
Uhlala  aba  nento  eninzi  yombona,  na  Ma- 

zimba, ne Tapile, ne Bran, ne Kalika, njalo njalo, 
ayitengisa tshipu.

Amaxabiso  alungileyo  uyawanika  ngento 
ezinjengokutya.

Impahla  zamkelwa  nguye  azitumele  kuma.  
calana onke e Koloni.

Unombona omhle kunene ovela pesheya kwe 
Nciba awutengisa tshipu kanye.

ANDREW GONTSHI,
Umteteleli ematyaleni,
Aloeville, Kei River,

TRANSKEI

BONISANI.

A MAHASHE amabini alahleke ngo 4 June : 
(1) Imazi emfusa ende; ibhalwe

BD  kwinyonga  yase  kunene.  (2)  Inkunzana 
empemvana,  emanqina  amhlope  angasemva  : 
imtuqwa,  isibhene,  indlebe  zimaxhaka  zibheke 
pambili.  Ondilandisayo angatumela ku Mhleli  we 
Mvo e Qonce.

ANDREW MTINTSO. Ebhencuti (Shawbury).

ISIKUMBUZO.]
—U—

JOSEPH J. YATES,
OBEKE ESE BATI,

Ugumteteleli  Ematyaleni,  ufeza  ne-  micimbi 
engemihlaba, nento zonke ezifezwa ‘ ‘ nga 
magqweta.”

IOFISI—Egumbini le ALEXANDRA ROAD 
ne Downing Street, kula ofisi ibisakuba yeka 
Mr. Innes.

Ababhubhileyo.

BOBI.—Exhukwane,  Knox  Station,  kubhu- 
bhe u SIMON BOBI, ngo 4 August ngexa

lesixenxe  kusaaa.  Usishiye  kamnandi  uba-  mbo 
lwake  walulungiselela  kwangapambili  kwada 
kwayimini  yokugqibela  awatshoyo  ukuti  ixeeha 
selilifutahane ndilaliseni kanti sekupelile. Izihlobo 
ezekwindawo ngendawo mazamkele lombiko.

____________________ROBERT BOBI.

SOMANA.—Kubhubhe, ku-Ntlaka (Staal-
klip Bridge Farm), ngase Sidutyini, ngo

20 July, 1886, u MARIA SOMANA umhlolokazi
otandekileyo ka mfi u Mshweshwe Somana,
ekubeni ebepantsi kwentlungu inyanga ezi 8.
Lentokazi ishiye intsapo eselusizini ngo-
kumka kwayo.

Banetamsanqa ababhubela e-Nkosini.”

Isaziso sika Rulumeni.
No. 599, 1886.

Kweyendyebo, Cape Town, Cape of 
Good Hope, 7 July, 1886.

IMALI YEZINDLU.

BONKE abantu bayakunju-
zwa ukuba irafu eyi

House Duty yo 1886 kufuneka
ihlauliwe ngoku ; ukuba ubani
akayihlawulanga kwada kwalu-
suku lwa 29 September ozayo,
yoqala ukuba namatole ; kwa-
kona abo banga bangakululwa
ekuyihlauleni mabazise oma-
ntyi babo ngapambi ko 30
August.

H. M. H. ORPEN,
Umncedisi Mgcini-Ndyebo.

Vingcan’ Amazibuko !

     KULAHLEKE apa e Qonce 
Inkabi  emfusa  Yehashe, 
ebupakamo  bulingeneyo.  Ine 
mbasa  ebunzi.  Ibhalwe  BN 
kwinyonga  yase  kunene.  U- 
ngayiva  ngetata  xa  ipalayo. 
Umkondo  ungavakaliswa  ku 
mhleli  we  Mvo  Zabantsundu,  
King  William’s  Town,  nokuba 
kuku  D.  DON TENGO-JABAYU, 
Sauerville,  Stourport,  Fort 
Peddie.  Kakade  wovuzwa 
owufumeneyo owona mkondo.

Isaziso ku Mamfengn.

L O ugama lisekele esi sa-
ziso, uvakalisa ukuba

ngelixa loku ceba lizayo, ulu-
ngiselele ukuba anike elona
nani longamele amanye ngo
Boya.

Impahla kanjako iyakute-
ngwa ngemalana encinane xa
sukuba umntu eze eyipeti ima-
li kuzo zonke ivenkile zake
kwela Mamfengu.

THOS. MORIARTY.
5 August, 1886.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

U MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Nokuxaxazo.
1/6 ibotile.

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

Elika
Iyeza Lokukohlela

(Lingamafuta). 
1/6 ibotile.

Aka
Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile.

Elika
Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika,

Ipils-
1/ ngebokisana.

Eka

Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Sabant-
wana.

6d ngebotile.
Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.

Niqondise ukuba igatna ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.

Magqunukwebe, Mamfengu
Yinina ! Umlandu ngowanina.

Y IZANI nali icam kumzi ontsundu.
Bonke abantu bayamenywa ukuba

beze apa ngenxenamatyala afuna uku nge-
niswa ematyaleni ligqweta eliyinqobo; ka-
ulezani. JOSEPH C. FONDINI, oliliso lika J. J.
YATES, Igqweta lase Qonce. EXESI : pa-
kati kwe Gantolo ne hotele ka Vayise.

Udaba
Olumnandi.

KULUVUYO kuti ikwazisa
izihlobo zetu okokuba Im-

pahla yetu esandukuvela Pesheya
kolwandle ifikile, nokokuba kanjalo
ezimpahla zikankanywayo ngase-
zantsi apa sizi tengisa ngamaxabiso
ayakubalungela bonke, nangona
imali inje ukuswelika kwayo.

Lempahla ilandelayo itengiswa
ngeminqopiso ekufuneka ke ngoko
ukuba uyatenge ingekatengiswa.

Izihlangu zamanenekazi—
I patuloni entsha ngexabiso elipantsi.

Izihlangu zamadoda—Zi-
qala kwi 5/6 zizibini.

Ezamadoda, ne zamanka-
zana izihlangu ezinge nayitende
(slippers).

Ikelelko emhlope etambileyo,
iyada ziba 12 nge 2/lld.

Ikwiliti ezinamabala ze 3/6
Ihempe  zamadoda,  zihleli  zodwa, 

kanti zomelele.
Iqiya zentloko ezizi Keshemiya (onke 

amabala).
Amalapu  Amhlope  ekoyi  (apindiwe 

ububanzi) 1/ iyadi.
Ivelvete ezintle kunene ezinama- bala 

nezimnyama.
lwaka lenqawa i “ GBD ” Briars, njalo, 

njalo.
ZONKE amanani apulwe pakati. Yiza 

kuzibonele kwangoku kuba aku- bizwa 
nto ngokukangela.

Kwa

W. 0. CARTERS. Co.
Kwinkundla ka Makeleni,

E-QONCE.

Amayeza Abantsundu.

B. G. LENNON & CO.,
Abapitikezi Bamayeza,

E - M O N T  I,

N GOKU batengise zonke Intlobo, zine
zalatiso ezizaliskileyo zibhalwe nge

Sixosa kwisiqunyana ngasinye.
Anokufunyanwa ku Mr. P. H. POTTER,

e-Jojosi emantloko e Tole, nakwa banye aba-
rwebi.

IYEZA LE PALO. Owona mciza we.
nene we Palo.

IYEZA LOKUNQUMLA, ukuxaxaza no-
ku hlanza.

AMAFUTA EZILONDA.
INCINDI YOKUPILISA AMAZINYO.

I-PILLS (Amagaqana) zenyongo.
AMATONTSI AMEHLO ABULALAYO.
I TURLINGTON yoku sikwa nokuxuzuka
nezinye izinto ezinjalo.

IYEZA lika LENNON LOKOHLOKO-
HLO.

IYEZA lika Stretch Lokuhlikihla isifo
amatambo (Rheumatism) nezinye ezibu
njalo, namanye ke.

Mr. J. A. BRIDGE,
Igqira Lamazinyo,

No.  1,  DOWNING  STREET,  E 

QONCE.

JOHN J. IRVINE & CO.,
Abatenga impahla kwamanye amazwe, 

Nakweli,

Nabatengeli bofani ngofani,
Abatengi bento eziveliswo ngabantsundu

esinjengo

BOYA, IZIKUMBA ZENKOMO,

Nezempahla emfutshane,
BEMPONDO,

Nokudla, njalo njalo.

Ivenkile nezitora zentlobo ngentlobo, ezikwindawo 
ngendawo, ezitenga impahla kuti, zine cam lokufumana 
impahla yentlobo zonke ebambe itengwa ngentelekelelo 
enkulu kumagumbi ngamagumbi elizwe.

Kuyo yonke indawo ositenga kuyo impahla yezi zitora 
seta sitenga ngapandle kokwenza tyala, ngokwenjenja- lo ke 
sondele ekufumanini eyona mpahla itshatsheleyo 
ngamaxabiso apantsi.

Amaxabiso apezulu anikwayo ngamaxa namaxa nge-
nto osukuba itengiswa anikowa apa.

lyeza Lokulungisa u Boya.

I Dip Efezekileyo.
(PERFECTION).

X A bacela amehlo omzi kwi Dip yabo engena Tyefu ekutiwa
ye “ Fezekileyo,” o-Messrs. DRUMMOND & CO.,

banga bangawa latela lama lungelo angekoyo kwezinye i Dip :—
1. Ayina Tyefu.
2. Ayibonakalisi uboya.
3. lyalupelisa kanye ukwekwe ezigusheni, nase zinko-

meni, namakalane, nase ma basheni, nentwakumba ne-
ntwala ezinkomeni nase zinjeni. ibulala nezinambuzane
ezigqiba imiti.

4. Inokudityaniswa lula namanzi ashushu nabandayo,
ayinankatazo zininzi, icokisekile ingafuni nokugwe xwa.

5. Ixabiso lilula; Igalon inye (inkonxana engangezi
zetela) yayo yenza igalon ezi 60 zoku hlamba.

Amadoda aseke ayilinga ayincoma onke kakulu ukulunga
kwayo. Izikulu eziyincomayo ngo Messrs. T. Harmer, John
Ross, M.B., James Fuller, W. B. Cumming, Murray Brothers,
W. Hains, Geo. Blaine, jun., J. C. Froneman, jun., P. Gleeson,
W. Dunbar, M.S.T.E., and Town Clerk and Engineer, C. J.
Dowell, J. Gibson, W. E. Edwards, wase Kubusi, nabanye ke.

Indlela yoku setyenziswa kwayo ishicilelwe ngesi Ngesi,
nangesi Xhosa, nangesi Bhulu emapepeni ancanyatiselwe ezi-
nkonxeni.

Yeyona ilunge kanye, itshipu kuzo zonke ezinye intlobo,
Uze unga tengi yimbi. Yibize kwi venkile ezimele Abantsundu,
E Qonce.

D. DRUMMOND & CO., E QONCE.

Lesesha, Paula, Fonda, uze Utyise.

XA abulela abaxasi bake abebetenga
kuye, lo ogama lingapantsi namhla

wenza isimemeso sokuba amalungiselelo
uwagqibile okufumana impahla evela e
Ngilane ize kuye ngenqu zonke inyanga.
Impahla yokuqala eyakufika ne nqanawa
yobalapa mayela pakati kuka August lo.
Kauze kuhlola. Ndinika amaxabiso awona
makalu nge Mveliso yeli lizwe enjengo boya
nokutya njalo njalo kuba ndiya kuyitumela-
e Ngilane ngokwam.

E Jojosi, July 27,1886. P H. POTTOR.

LiShicilelelwa umninilo, u JOHN TENGO-JABAVU 
 King William’s Town. NGU HAY BROTHERS, Smith Street

4 IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION). [AUGUST 11, 1886.


